
RIO TEJO

VA
LA

 D
E 
AL

PI
AR

ÇA

RI
O
 A

LV
IE

LA

RIO ALMONDA

RI
BE

IR
A 

DE
 M

UG
E

Mãe d’água

N118

N243

N2

N2

IC10

IC3

Coruche

N118

N3

E1

N2

N243

N3

A23

A23

A13

Casal das
Pombas

Caveira

Bunheira

Casal da
Machuqueira

Silveira

Alheiro Negro

Cruzelos

Pombas

Ervideira

Godinhas

Cabeças

Ariolas

Lamaceiros

Tojeiras
de Baixo

Folgas

GorjãoGeraldo

Salvador

Mata Fome

Moinho de
Vale de Flores

Vale da
Lama Rosa Pego

da Curva

Casal de
Pai Poldro

Quinta
da Murta

Casal
do Gavião

Casal das
Oliveiras

Cascalheira
de Baixo

Casalinho

Balsas

Casal do
Junco

Sagueiral

Vila de Rei

Casal de
Famão

Cabide

Casal de
Vale de Carros

Quinta
Nova

Casal da
Perna Seca

Pernancha

Anafe
do Meio

Anafe
de Baixo Gavião

Parreira

Marvila

Martingil

Marmeleiro

Taslanas

Rosamaninhal

Vale das
Porcas

Chouto

Parreira

Vale de Cavalos

Ulme

Carregueira

Pinheiro Grande

Almeirim

Alpiarça

Golegã

Chamusca

Lisboa

Chamusca

2 km

Geschichte, Kulturerbe 
und Glaube

Chouto

Arripiado

Kirche Nossa 
Senhora da Conceição
Estrada Nacional 243
Chouto

Kirche Nossa 
Senhora de Fátima
Rua da Igreja
2140-516 Parreira

Kirche Santa Bárbara
Estrada Nacional 118
Carregueira

Kirche Santa Maria
Rua Isidro dos Reis
2140-307 Pinheiro Grande

Kirche Santa Maria de Ulme
Rua Viriato Cabreira
2140-383 Ulme

Kirche São Marcos
Rua 25 de Abril
2140-609 Arripiado

Heilig-Geist-Kirche 
Rua da Igreja
2140-411 Vale dos Cavalos

Brücke von Chamusca

Ulme

Weine, Stiere 
und Pferde

Gestüt Dias 
Ferreira Agropecuária 
Rua Godinhas, 15
2140-307 Pinheiro Grande
tel: +351 966 833 289 

Gestüt Francisco Santana 
Rua Augusto Sousa Maia, 15 
2140-369 Ulme 
tel: +351 933 527 886

Gestüt Lopes da Costa
Casal do Pinhão
Ulme

Rinderfarm João Isidro dos Reis 
Quinta dos Arneiros 
2140-312 Pinheiro Grande
tel: +351 919 882 966

Rinderfarm Manuel Coimbra 
Herdade do Marmeleiro,
Vivenda Coimbra
2140-208 Chouto

Rinderfarm Manuel Veiga
Estrada Nacional 576
Herdade das Talasnas
2140-208 Chouto

Natur und 
Freizeitgestaltung

Bootsanleger von Arripiado
Cais de São Marcos
Largo de São Marcos
2140-606 Arripiado

Casal Vale Formoso 
Casal do Vale Formoso
2140-108 Chamusca
tel: +351 917 511 857

Mãe d’água

Miradouro do Almourol
Estrada Nacional 118
Arripiado

Uferpark
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Karte des Landkreises ZeichenerklärungChamusca
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Der Toiro Bravo

In Chamusca ist die „Festa Brava“ eine tief 
verwurzelte Tradition und der „Toiro Bravo“ oder 
auch „Lide-Stier“ der große Protagonist.  

Der „Toiro Bravo“ ist das bekannteste Exemplar der 
etwa 50 portugiesischen Stierrassen. Er grast in den 
Ebenen des Schwemmlands der Lezíria und in der 
Heidelandschaft der Charneca. Er ist von 
imposanter Statur und für seinen angeborenen, 
ungestümen Charakter bekannt. Daher erfordert der 
Beruf des Campino, des Stierhirten, viel Mut und 
genießt hohes Ansehen.
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Die Festa Brava ist 
deganze Stolz der 
Chamusquenser, die 
dieses Fest gerne 
mit Ihren Besucher 
teilen.

Das ausgedehnte 
Schwemmland des Tejo 
und die charaktervolle 
Heidelandschaft der 
Charneca teilen sich die 
Bewohner mit Stieren 
und Pferden – in einer 
uralten Beziehung 
zwischen Mensch und 
Nutztier.  

Erleben Sie Stiere 
und die Festa Brava.

Entdecken Sie 
Chamusca.
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Pilzfest, 
Parreira

CHRISTI HIMMELFAHRT, 
CHAMUSCA
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Kneipenrestaurants
Kunsthandwerk
Gastronomie
Sport
Fado
Regionale Produkte
Soziale Integration

Feira de São Pedro
e do Chocalho, Chouto

Festas do Arripiado

EH! Toiro

Erleben Sie Chamusca
Die Festa Brava und die Traditionen des Ribatejo 

Couve a Souco 
com Bacalhau Assado

Bei diesem deftigen, aber köstlichen 
Gericht mit gebratenem/gebackenem 
Kabeljau dienen einfache Grundzutaten 
wie Kohl, Kartoffeln und Brot dazu, die 
delikaten Aromen des Fisches 
hervorzuheben. Auch in diesem Fall 
kreiert die traditionelle Küche des 
Ribatejo mit ihren frischen regionalen 
Zutaten ein einfaches und dennoch 
ganz besonderes Menü.

Miradouro do Almourol

Dieser Aussichtspunkt mit Blick über den 
Tejo auf die Burg von Almourol ist ein 
Knotenpunkt für mehrere Wanderwege 
entlang des Flusses. Die Skulptur „O 
Guerreiro“ von João Cutileiro wacht über 
die Landschaft und erinnert an die 
Geschichte des berühmten Kastells.

Clube Agrícola da Chamusca

Als eines der schönsten Beispiele des 
Art Nouveau-Stils verdient das 
Gebäude des Landwirtschaftsvereins 
von Chamusca einen Besuch. Die 
Fassade ist mit floralen Arabesken, 
Azulejos und schmiedeeisernen 
Geländern an den Balkonen und 
Türen verziert, den Haupteingang 
schmückt ein Buntglasfenster.

Arripiado

Arripiado thront als eines der 
schönsten Dörfer des Ribatejo in 
sanfter Hanglage über dem Fluss. 
Hier beginnt das Schwemmland der 
Lezíria. Spazieren Sie entlang des Rio 
Tejo zum sogenannten „Kleinen 

Igreja Matriz de São Brás

Das älteste Gotteshaus von Chamusca 
wurde Mitte des 16. Jh. zu Ehren des 
städtischen Schutzpatrons São Brás 
erbaut und spiegelt einige 
Stilelemente der Manuelinik wider. 
Während des Himmelfahrtsfestes im 
Mai bietet es sich an, an einer 
religiösen Feier in der Kirche 
teilzunehmen, die für diesen Anlass 
besonders geschmückt ist.
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Ermida e Miradouro da
Nossa Senhora do Pranto

Hinter der schlichten Fassade dieser 
aussichtsreich gelegenen Kapelle 
verbergen sich mit Azulejos aus dem 17. 
und 18. Jh. verzierte Interieurs. Hier sollen 
die Einwohner während der 
Französischen Invasion Schutz gesucht 
und die Fischer ihre Boote verbrannt 
haben, sodass die napoleonischen 
Truppen den Fluss nicht überqueren 
konnten. Als Vergeltung erfolgte ein 
Kanonenbeschuss; eine der Kugeln ist im 
Kircheninneren ausgestellt.
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Ulme

Ulme ist eines der ältesten Dörfer des 
Landkreises, in seiner Kirche Santa Maria 
zeugen diverse archäologische Funde 
von der langen Geschichte. Die nahe 
Anhöhe Alto de Santa Marta bietet 
einen herrlichen Blick bis nach Santarém. 
Bei einer Rundfahrt durch die sog. 
„Charneca“ ist Ulme fast schon ein 
obligatorischer Stopp. Auf der Route 
„Borda d’Água“ erschließt sich Ihnen 
zudem die Weite des Schwemmlands.

Ponte da Chamusca

Die Chamusca-Brücke, zu Ehren des für 
ihre Konstruktion Verantwortlichen auch 
„Ponte João Joaquim Isidro dos Reis“ 
genannt, zählt zu den bedeutendsten, 
wenngleich etwas moderneren 
Bauwerken des Landkreises. Sie 
erleichterte den Übergang zwischen 
den beiden Ufern des Tejo und 
ermöglichte die wirtschaftliche 
Entwicklung der gesamten Region. In 
den Jahren 1908 und 1909 erbaut, gilt 
sie als wichtiges Beispiel für die 
Eisenarchitektur in Portugal.
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Lampreia de Ovos

Die in Form des Fisches Neunauge 
(Lampreia) gestaltete Süßspeise aus 
Eiern und Mandeln wurde aufgrund der 
Menge der verwendeten Eier einst nur 
als Nachtisch-Delikatesse am Tisch der 
Reichen serviert. Manchmal wurde Sie 
aber auch von Ärmeren zubereitet, die 
sie dann denjenigen anboten, die noch 
bedürftiger waren.

Peixe Doce

Das wie so oft primär aus Eiern und 
Mandeln hergestellte Süßgebäck ist von 
seiner Form her einem Fisch nachemp-
funden. Es wird auf einer Platte mit 
zwei Zitronen und süßen Oliven 
präsentiert, und dem frisch aus dem 
Ofen kommenden Fisch werden mit 
einem Messer noch Schuppen 
gezogenen.

Christi Himmelfahrt in 
Chamusca

Der Höhepunkt des Festtagskalenders 
von Chamusca ist ursprünglich religiöser 
Tradition und zieht jährlich Tausende von 
Besuchern an. „Von Ostern bis Himmel-
fahrt werden vierzig Tage vergehen.“

lautet ein Sprichwort. Der Slogan des
Festes, bei dem die Frühlingssonne 
schon für Wärme sorgt, spricht Bände: 
„Ascensão é na Chamusca!“, „Himmel-
fahrt ist in Chamusca!“.

Porto das Mulheres

Bevor der Güterverkehr großteils auf 
Straßen und Schienen verlegt wurde, 
war Porto das Mulheres ein 
bedeutender Flusshafen für den 
Warentransport auf dem Tejo. Heute 
dienen seine einladenden Fluss-
strände und Terrassen ausnahmslos
der Entspannung.
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Deich“, wo Sie fischen, ein Picknick machen 
oder mit dem Fährboot zum gegenüberlieg-
enden Flussufer übersetzen können. Der 
August steht ganz im Zeichen des lokalen 
Dorffestes „Festas do Arripiado“ und Gaste 
sind immer willkommen.
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Geschichte, Kulturerbe 
und Glaube

Branca de Neve-Brunnen
Largo 25 de Abril
2140-068 Chamusca

Botica-Brunnen
Rua General Humberto Delgado

Landwirtschaftsverein 
von Chamusca
Largo da Misericórdia
2140-071 Chamusca

Dique de Nossa
Senhora das Dores
Tapadão da Chamusca

São Francisco-Gebäude 
und Aussichtspunkt
Rua do Barreiro, 25
2140-099 Chamusca

Rathaus
Stadtverwaltung und 
Tourismusbüro
Rua Direita de São Pedro
2140-098 Chamusca
tel: +351 249 769 100

Kapelle und Aussichtspunkt 
Nossa Senhora do Pranto
Largo da Senhora do Pranto
2140-073 Chamusca

Kapelle und Aussichtspunkt 
Senhor do Bonfim
Rua do Bonfim
2140-010 Chamusca

Misericórdia-Kirche
Rua Direita de São Pedro
2140-098 Chamusca

Kirche Nossa Senhora 
das Dores
Largo da Nossa
Senhora das Dores
2140-072 Chamusca

Kirche São Pedro
Estrada Nacional 118
Rua Direita de São Pedro
2140-098 Chamusca

Hauptkirche São Brás
Travessa do Prior
2140-162 Chamusca
tel: +351 249 760 650

Weine, Stiere 
und Pferde

Rinderfarm
Rosa Rodrigues 
Rua António José Tasso, 20 
2140-084 Chamusca
tel: +351 932 815 681 
jrosarodrigues@sapo.pt

Stierkampfarena
Estrada Nacional 118
Rua Direita de São Pedro
2140-098 Chamusca

Natur und 
Freizeitgestaltung

Stadtbücherei 
Ruy Gomes da Silva
Largo Vasco da Gama
2140-079 Chamusca

Kino von Chamusca
Largo 25 de Abril
2140-068 Chamusca

Stadtpark von 
Chamusca

Porto das Mulheres
Flussstrand

Wanderwege 
von Lezíria do Tejo

Da Charneca às Margens do Tejo
Beginn der Wanderung
Jardim do Coreto
Länge: 10 km

Feste und 
Veranstaltungen
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Oktober

3

4

5

8

9

11

32

21

30

10

13

19

35

38

40

6

31

7

Stierkampfarena

Die „Praça de Toiros“ von Chamusca hat 
2.700 Sitzplätze und wurde 1919 
eingeweiht. Aber der erste Stierkampf 
fand hier schon im Jahr 1785 anlässlich 
der Hochzeit der Töchter des Königs 
João VI. statt. Die „Corridas“ gingen 
immer einher mit religiösen Feierlich-
keiten, insbesondere mit den Heilig-
Geist-Festen, die man in einst in
Chamusca zelebrierte.

Carne à Pinéu

Dieses typisches Gericht besteht aus 
gebratenen Schweinefleischstücken mit 
klein geschnitteter Chorizo-Wurst und 
Pommes Frites. Sein Ursprung könnte 
aus der Schlachtung zur Wurst-
herstellung stammen, bei der die Reste 
zum Braten verwendet wurden. 
Namensgeber sind vermutlich die 
Bewohner des Dorfes Ulme, die man 
auch als „pinéus“ bezeichnet.

Tourismusbüro
Edifício Paços do Concelho
Rua Direita de São Pedro
2140-098 Chamusca
tel: +351 249 769 100
comunicacao.turismo@
cm-chamusca.pt

Rathaus
Edifício Paços do Concelho
Rua Direita de São Pedro
2140-098 Chamusca
tel: +351 249 769 100
cm-chamusca.pt

Zentrum für Familiengesundheit 
von Chamusca
Largo Sacadura Cabral
2140-078 Chamusca 
tel: +351 249 769 170

Apotheke Terra
Gaveto da Avenida Jesuíno
Magano, 10/12
2140-056 Chamusca
tel: +351 249 098 975

Apotheke São Pedro
Rua Direita de São Pedro, 127
2140-098 Chamusca
tel: +351 249 760 378

Polizei (GNR)
Avenida Dr. Carlos Amaro
2140-054 Chamusca
tel: +351 249 769 030

Freiwillige Feuerwehr 
Largo da República, 3
2140-133 Chamusca
tel: +351 249 769 220

Zivilschutz
Largo da República, 3
2140-133 Chamusca
tel: +351 249 760 273
tel: +351 249 769 105

Busstation Rodoviária do Tejo
Rua Doutor Armando Cumbre
2140-113 Chamusca
tel: +351 249 760 273

Taxistand
Avenida General
Humberto Delgado
2140-129 Chamusca
tel: +351 249 760 109

StadtplanZeichenerklärung
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Die Aromen des Ribatejo

Entdecken Sie die typischen Gerichte 
von Chamusca mit dem offiziellen 
Restaurant-Führer von Lezíria do Tejo.

Trouxas de Ovos

Die berühmteste Süßspeise von 
Chamusca ist der goldgelbe Mix aus 
primar Eigelb und Zucker, dessen 
Rezept von Generation zu 
Generation weitergegeben wird. Sein 
Ursprung liegt in der klösterlichen 
Tradition und dem überwiegend 
ländlichen Brauchtum des 
Landkreises.

+info: visitribatejo.com

kofinanziert durch:

Nützliche Infos

www.facebook.com/visitribatejo
www.visitribatejo.com




